
Naděje 

  Jako mladá lékařka jsem nastoupila na bohem zapomenuté pracoviště, do ústavu pro mentálně a telesně 

postižené.,Henrietka je tady co si pamatuji“ říkavala stará paní na  vrátnici. Malá, hubená, v růžových nebo 

bleděmodrých šatičkách. Děvčátko kterému už bylo hodně let. 

Nikoho si nevšímala. S nikým se nebavila. Přátele neměla. Ode všech se lišila. 

,Naše Henrietka má kinderštúbe“ smála se staniční sestra. „Nejsou s ní starosti. Jede jako strojek.“ 

Ráno vstávala v půl sedmé. Otevřela okno a cvičila. Předpažit, upažit, dřep a nahoru. Přesne deset minut. Pak se 

umyla, učesala a šla na snídani. V osm hodin už studovala. Z nočního stolku vytáhla dětské učebnice. Čítanku, 

počty, reálie. Pečlivě obalené, tisíc krát listované, staré, německé, dětské učebnice. Každý den jednu lekci. 

Pořád dokolečka. Celé léta. V půl jedenacté šla do ústavního parku na procházku. Ve dvanáct poobědvala a šla 

si zdřímnout. Ve dvě už seděla u psacího stolku. „Naše Henrietka vybavuje korespondenci.“   Okrouhlým, 

dětským písmem psala dopisy. Byli v němčine a nikdo jim nerozuměl. Pečlivě zalepila. „Bude stačit koruna na 

známku?“  „Ale bude Henrietko , to víš , že bude.“ V sobotu se koupala. Vlásky si natočila na růžové natáčky. 

Dlouhé tenounké lokýnky si pak zepnula do culíčků. V neděli šla na mši. Stála u zavřených vrat ústavu. Někdy  

i celou hodinu, pokud ji sestra neodvedla spátky na pokoj. 

Když Henrietka zemřela ,bylo ji už hodně let. 

Osmdesátý devátý rok. Starý ředitel šel do důchodu. Přišla nová ředitelka. Jednou se hrabala v ústavním 

archivu. Našla Henrietčinu složku. Z fasciklu vypadli dopisy. Pár jich bylo z Ameriky ,a pak hodně  dopisů 

napsaných dětským písmem.... 

Z Červeného kříže odpověděli skoro okamžitě. Pak přišel starý pán. Uvařili mu kafe a dali dopisy. „Půjdu na 

hřbitov. Ředitelce se moc nechtělo. Byla tady nová. „Nešla by ste s ním raději vy? Znala ste ji dlouho.“ „ Tak jo.“ 

Pan Karl se rozpovídal. Německo-anglicko-česky. Henrietka, vlastne menovala se Amélie, byla jeho nejmladší 

sestrička. Když utíkali před fašisty museli ji schovat. Tatínek dělal v ústavu lékaře. Tehdy tu byli mnišky. Postarají 

se o ni. Byla u nich celou vojnu. Pak vojna skončila. Naše rodina byla v Americe. Tatínek hned psal a šel pro ni. 

Ale hranice  byli zavřené. Rádové sestry se už neozvali. Z ústavu sme dostali oficiální oznámení, že Amelie tady 

není. 

Prohlížel si dopisy. Po lících mu stékali slzy. Četl. Milá maminko, milý tatínku, jsem tady hodná. Každý den se 

pilně učím. Kdy příjdete pro mě? Líbá A.K. 

P.S. Svoje jméno sem nikomu neprozradila. 
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